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С чего начать настройку часов 
Для того, чтобы запустить ваши часы, удалите из-под часовой головки блокировочную 
вставку, затем втяните головку по направлению к корпусу. Секундная стрелка начнет 
двигаться с односекундным интервалом. 
Некоторые водонепроницаемые глубоководные часы требуют, чтобы головка была 
втянута, чтобы защитить механизм от влаги и воды. Если корпус ваших часов имеет 
выступ с резьбой, то часовая головка должна быть ввинчена после того, как вы 
отрегулируете часы.   
Чтобы ввинтить, сильно нажмите на головку часов против резьбы и удерживайте 
некоторое время, поворачивая головку по часовой стрелке. Продолжайте ее поворачивать 
до полного стягивания. Когда захотите отрегулировать часы в следующий раз, Вам 
понадобится развинтить головку (против часовой стрелки) перед тем, как вы ее вытяните. 
 
Водонепроницаемость и ударопрочность  
Если ваши часы водонепроницаемы, то на них стоит измерительная метка (WR_M). 
Глубина водонепроницаемости p.s.i.a. Давление воды, ниже уровня  
30 м/98 футов 60 
50 м/164 фута 86 
100 м/328 футов 160 
200 м/656 футов 284 
 
p.s.i.a. – фунты на квадратный дюйм 
Внимание: Чтобы сохранять водонепроницаемость, не нажимайте никакую кнопку и 
не вытягивайте коронку под водой, если ваши часы показывают 
водонепроницаемость 200 метров.  

1. Часы являются водонепроницаемыми до тех пор, пока стекло циферблата, часовая 
головка и корпус не имеют повреждений. 

2. Часы не предназначены для дайвинга, значит и не должны использоваться для 
погружений в воду. 

3. Ополосните часы пресной водой после использования в морской воде.  
4. Ударопрочные модели имеют соответствующую маркировку на корпусе. Часы 

спроектированы, чтобы пройти тест Международной организации по стандартизации 



(ISO) на ударопрочность. Такие часы отвечают требованиям по стойкости к удару. 
Однако, следует избегать повреждения стекла циферблата. 

 
Ночная подсветка Indiglo 
Для активизации подсветки нажмите кнопку или часовую головку. В часах применяется 
запатентованная (патент США 4,527,096 и 4,775,964) технология электролюминесцентной 
подсветки Indigo, благодаря которой циферблат часов освещается как бы изнутри, что 
удобно в темное время суток. 

 

 
 
Установка даты. 
Чтобы установить время: 

1. Полностью вытяните головку и установите требуемое время. 
2. Вдавите головку для перезапуска. У часов с «вкручиваемой» головкой 

(хронографы) головку нужно вдавить при ее вращении ПО ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ 
для затягивания. 

Часы с окошком даты: Не забудьте установить соответствующее время суток (АМ или 
РМ) для верного функционирования. 
 

Чтобы установить день: 
1. Вытяните головку в «срединную» позицию и поворачивайте ПО ЧАСОВОЙ 

СТРЕЛКЕ до появления верной даты. Если дата не изменяется, то полностью 
вытяните коронку и поворачивайте  ПО ЧАСОВОЙ СТРЕЛКЕ  или  ПРОТИВ 
ЧАСОВОЙ СТРЕЛКИ  все даты 24 часового периода, пока не появится нужный 
день. 

 
Установка функции «Быстрая дата» ®. 
Головка в 3-ей позиции: 
1) Вытяните головку в «срединную» позицию и поверните по часовой или против часовой 
стрелки до появления верной даты. 
 
Головка во 2-ой позиции: 
1) Полностью вытяните головку и поверните по часовой стрелке до изменения даты. 
Повторите действие до появления верной даты. Отрегулируйте дату, когда в месяце менее 
31 дня. По завершении операции втяните часовую головку обратно. 
 
Установка дня/даты 
Для установки времени:  

1) Полностью вытяните головку, в позицию С. 
2) Поверните часовую головку в любую сторону для установки верного времени. 
3) Втяните головку в позицию А. 

 
Установка Даты: 

1) Вытяните головку в позицию В. 
2) Поверните часовую головку в любую сторону для установки верного времени. 
3) Втяните головку в позицию А. 
 

Установка Дня: 
1) Вытяните головку в позицию С. 



2) Поверните часовую головку в любую сторону на полный 24-ой цикл для установки 
даты. 

3) Втяните головку в позицию А. 
 

Легкая установка будильника 
Метка часа → Минутная метка → Хронометрирование/головка ночной подсветки 
Indigo®. Вытяните головку для активизации ночной подсветки Indigo®. (позиции 
АВС) → Позиции DEF → Полностью вытяните головку для активизации функции 
будильника. 
 
Легкая установка будильника 
С Датой и ночной подсветкой Indigo®  
1) Из позиции А, нажмите хронометражную головку (по направлению корпусу часов), 
чтобы активировать ночную подсветку Indigo® и освещать циферблат часов. 
 
Легкая установка звонка даты и времени 
 
Для установки даты, нажмите: 
1) В положении коронки в позиции В, поверните головку или поворотное кольцо в 

любую сторону для установки даты. 
 
Для установки времени:  

1) Когда часовая головка в позиции С, поверните ее или поворотное кольцо в любую 
сторону для установки даты. 

 
Легкая установка регулирования звонка/будильника: 

1) Ваши часы оснащены 2 типами будильника: 
2) Будильник 12 часов: звонит или вибрирует дважды в день в определенный час и 

минуту, пока находится в активированном состоянии (Головка будильника/звонка 
должна быть в позиции Е). 

3) Почасовой будильник: звонит или вибрирует каждый час в определенную минуту  
(Головка будильника/звонка должна быть в позиции D). 

 
Установка 12-часового будильника: 
1) Когда коронка будильника в позиции D, поверните головку будильника или 
поворотное кольцо в любом направлении для установки метки часа или минуты 
звонка. Для активизации будильника, вытяните головку будильника в позицию Е. 
Одиночный сигнал и мигание или вибрация подскажет вам, что 12-часовой будильник 
активирован. 
2) Будильник будет звонить, циферблат будет мерцать или вибрировать в 
установленное время (час и минуту), сигнал будет повторяться каждые 12 часов, пока 
будильник не будет выключен. 
 
Внимание: Будильник дезактивирован, когда головка будильника в позиции D. 
Если будильник не дезактивирован, он автоматически перестанет звонить после 20 
сигналов или миганий, если часы вибрируют, то перестанут после этого времени, и 
повторный звонок будет осуществлен через 12 часов в установленное время. 
 
Установка ежечасного будильника: 
1) Когда головка будильника в позиции D, поверните ее или поворотное кольцо в 

любом направлении для установки метки минутного звонка. 



2) Для активации будильника в режим звонка или вибрации, вытяните головку звонка 
в позицию F. Три звуковых сигнала или вибрация говорит о том, что ежечасный 
будильник активирован. 

3) Будильник будет звонить и циферблат будет мигать или вибрировать в 
определенную минуту и будет повторяться каждый час в установленное время пока 
не будет дезактивирован. 

 
Внимание: Будильник дезактивируется, когда коронка будет находиться в позиции D. 
Если будильник не дезактивирован, он автоматически перестанет звонить после 20 
сигналов или миганий или, если часы вибрируют, то перестанут после этого времени, и 
повторный звонок будет осуществлен через 1 час в установленное время. 
 
Вечный календарь 
Ваши часы с бесконечным календарем безошибочно отслеживают количество дней в 
каждом месяце. Они так же регулируют високосные года. Заводом-изготовителем на 
ваших часах была установлена дата (включая месяц и год) стандартного восточного 
времени, Гринвичского времени или стандартного Гонконгского времени (в зависимости 
от места покупки ваших часов). Вам нужно только установить удобное для вас время. 

 
 
Проверка даты: 
Срединная позиция – Вытянуть 
Проверка даты (только заводская метка) – Установка Времени, Дня, Даты 
 
Установка времени:  
Чтобы установить время, легко полностью вытяните и поверните часовую головку. День и 
дата изменятся автоматически, когда время будет установлено после полуночи; не 
требуется дополнительных шагов для установки дня или даты. Втяните головку, когда 
установка будет завершена. 
 
После установки, если дата изменяется на полуденное время, нужно будет выставить 
время на 12 часов вперед или назад. 
 
Если головка случайно поставлена в срединную позицию и повернута, дата на дисплее на 
время изменится, но установленная дата останется не затронутой. Легко полностью 
вытяните головку и становите время. Дисплей часов вновь покажет вам верную дату.  
. 
Никогда не включайте специальный ремешок для часов или любой другой артикул 
за собственный счет в вашу поставку. 
 
Кольцо интервала времени 
Если ваши часы на внешней стороне оснащены вращающимся кольцом с цифрами, 
соответствующими минутам, то вы можете использовать Кольцо интервала времени, 
когда начнете какое-либо действие или сделать метку об окончании временного отрезка 
дабы отметить продолжительность деятельности. 
 
Установить период проведения действия с начала: 
Установите Старт/Стоп треугольник ▲ на время (час или минута), когда вы начнете 
действие (как показано ниже на левой иллюстрации). В завершении, вы можете 
наблюдать, как много времени заняло действие. 
 



Измерить оставшуюся часть времени: 
Установите треугольник ▲ в положение часа или минуты, когда захотите завершить 
действие, и периодически проверяйте часы, чтобы добиться результата. 
 
На правой иллюстрации, на предыдущей странице показано, что вы можете остановить 
время, когда минутная стрелка достигнет позиции 20 минут после часа. 
 
Кольцо тахеометра  
Функция тахеометра может быть использована для измерения скорости в милях/час, 
морских милях/час или км/ч. Используя секундную стрелку и масштабную линейку на 
стене перед лицевой частью часов, вам, например, необходимо узнать реальную 
дистанцию между ними в милях или км. 
 
Установите секундную стрелку хронографа в нулевое положение (позиция 12 часов). В 
течение первой минуты секундная стрелка будет показывать пропорцию направления 
одной мили (или одного километра): если время займет 45 секунд, то стрелка покажет 80 в 
той позиции – 80миль/час, или 80км/ч. 
 
Если в течение первой минуты расстояние более, чем 1 миля или км, умножьте номер 
тахометра на дистанцию для получения реального состояния: если вы прошли 1.2 мили за 
45 сек, умножьте на 80, получится 1.2-96 миль/час. 
 
Вращаемое кольцо сторон света 
 

Если ваши часы оснащены подвижным кольцом с метками сторон 
света “N”, “E”, “W”, “S” или метками с градусами, вы можете 
использовать эти функции для поиска приблизительного направления 
стороны света. 
1) Положите часы на ровную поверхность или держите их так, чтобы 
циферблат был параллелен земле. 

2) определите положение солнца и направьте часовую стрелку на солнце. 
3) В режиме АМ, поворачивайте кольцо пока метка “S” (юг) не расположился 
посередине между часовой стрелкой и 12 часами  (после часовой стрелки или 
в течение кратчайшей дистанции между часовой стрелкой и 12:00). 
 

В режиме РМ, поворачивайте кольцо пока метка “S” (юг) не расположился посередине 
между часовой стрелкой и 12 часами   
 
 
Регулировка/ подгонка браслета по длине 
 
( Следующие вариации секций браслета применимы ко всем моделям часов) 

Браслет со скользящей застежкой 
1. Откройте блокировочную пластину. 

2. Переместите застежку по браслету до требуемой длины. 
3. Удерживая и прижимая блокировочную пластину, подвигайте 

застежку взад-вперед, пока она не встанет в направляющие канавки 
на нижней стороне браслета. 

4. Закройте блокировочную пластину, вдавив ее до защелкивания. Если прикладывать 
избыточную силу, застежку можно повредить. 

 
Браслет с застежкой-распашкой 



 

Рис.1       Рис.2            Рис.3

 
 
 

1. Найдите подпружиненный стержень, который соединяет браслет с  застежкой. 
2. С помощью заостренного предмета (Рис.2) вдавите верхушку стержня вглубь и 

аккуратным поворотом отсоедините браслет. 
3. Определите размер запястья, затем  вставьте подпружиненный стержень в нужное 

отверстие внизу (Рис. 3).  
4. Опять вдавите кончик стержня, направьте стержень в верхнее отверстие и 

отпустите. Он должен встать на место в новом положении. 
 
Удаление звеньев из браслета 

Удаление звеньев: 
1. Поместите браслет вертикально и вставьте заостренный предмет в 

отверстие на звене. 
2. Выталкивайте шпильку с силой в направлении стрелки, пока звено 

не отсоединится (Шпильки специально сделаны так, чтобы туго сидеть в своих 
пазах).  

3. Повторите процедуру столько раз, сколько нужно отсоединить звеньев. 
 
Сборка: 

 
1. Соедините половинки браслета. 
2. Затолкните шпильку обратно в звено в направлении против стрелки. 
3. Надежно вдавите шпильку в браслет до заглубления вровень с кромкой. 

 
 
Источник питания (Батарея) 
Timex настоятельно рекомендует не производить замену батареи самостоятельно, а 
только в специализированном сервисном центре.  
Перед заменой, если возможно, нажмите кнопку «сброс». Тип батареи указан на задней 
крышке. Средний срок службы батареи, указываемый в каталогах, дается в 
предположении типового сценария эксплуатации часов. Реальный срок службы батареи 
может отличаться в зависимости от интенсивности использования тех или иных функций 
часов, в особенности подсветки и звуковых сигналов. 
НЕ БРОСАЙТЕ ИСПОЛЬЗОВАННУЮ БАТАРЕЮ В ОГОНЬ, НЕ ПЫТАЙТЕСЬ ЕЕ 
ПЕРЕЗАРЯДИТЬ. ДЕРЖИТЕ БАТАРЕИ ПОДАЛЬШЕ ОТ ДЕТЕЙ. 
 
 
Гарантии компании Timex 
 
Гарантия часов Timex распространяется на производственные дефекты изделия 
корпорации Timex на период 1 год с даты покупки. Timex и его филиалы будут учитывать 
эти международные гарантии.  
 
Обратите внимание, Timex может по своему усмотрению, отремонтировать ваши часы, 
путем установки новых или основательно отремонтированных компонентов или путем 
переноса запчастей из других моделей.  
Важно: обратите внимание, что эти гарантии не распространяются на следующие дефекты 
или повреждения ваших часов: 

1. Если гарантийный срок истек 



2. Если часы были куплены не в специализированном центре Timex 
3. Если часы были отремонтированы не в специализированном сервисном 

центре Timex 
4. Вследствие инцидентов, ущербных действий или злоупортебления; и 
5. Повреждения стекла корпуса, ремешка или браслета, футляра часов или 

батареи. Timex может взять плату за ремонт любой из этих частей.  
Гарантии и возмещения указанные здесь, являются эксклюзивными и заменяют все иные 
гарантии, товарного состояния или соответствия. Timex не несет ответственности ни за 
какие повреждения, которые нанесены часам специально или случайно.  
Некоторые страны и штаты не предоставляют ограничений на предполагаемые гарантии и 
не предоставляют исключений или предельных сроков на поломки, поэтому эти 
ограничения могут не применяться по отношению к вам. Эта гарантия дает вам особые 
юридические права, вы так же можете воспользоваться другими правами, которые 
видоизменяются в зависимости от страны и штата. 
 
Чтобы получить гарантийное обслуживание, просьба вернуть ваши часы компании Timex, 
в один из филиалов или в офис дилеров Timex, где были куплены часы, вместе с 
подлинным Купоном Ремонта часов. 


	Регулировка/ подгонка браслета по длине 

